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Achtb eerw1

Ik heb gister Deken Verraes gaan spreken; daar is vastgesteld dat na de laatste retraite, op eenen wekedag te

Thielt, wegens 't Davidsfonds hulde zal gedaan zyn aan de nagedachtenisse van Deken De Bo.

Om 11 uren Requiemmesse, kerkzang gezongen door studenten[,] Priesters etc. die gadinge2  hebben. Oerande.

Ons doodsanctje uitdeelen. Geen lykrede.

Om 12 uren noenmaal (2fr.)[,] aansprake over tafel, b.v. gezondheid Deken, [Principaal] collegie, hoofd

Davidsfonds.

Na de tafel plechtige zittinge van 't Davidsfonds. De Bo verheerlykt door lezinge van 't [artikel] R.d.H.3 7[,]

[Kerkhofblommen] & 't kerkhof van De Bo, al dat wij willen[.] Meersman moet daar zyn, Karel de Gheldere moet

wat dichten4  Staat er niet5  op muzyk van De Bo; 't staat een piano op de zale.

Die zittinge, (een engelsch gedacht gelyk op Shakespeares Centenary,) zou moeten wel beraamd zyn van wie en

wat al; zoo verschillig en afwisselend als mogel-

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

yk, maar al uitkomende op De Bo. Meersman zou kunnen den Professor6  schetsen en De Bo en Holland[,] zyn

diploma lezen. Gy moet ook uwen kant keeren. Spreekt gy [,] [met] al dat ge vergaren kunt door Slosse[,] van 't

oud en nieuw, De Bo's collegie van Thielt7  en van De Bo te Thielt, eindigende met aezen van de program zyner

prijzen.

......
1 Gezelle deelt (Baes) het resultaat mee van een eerste bespreking met E. Verraes i.v.m. de huldedag De Bo. Dit gesprek te Tielt ging

door op 3 september 1885.

2 gading (hebben) : lust (hebben om iets te doen).

3 Rond den Heerd: 20 (04/10/1885) 45

4 Op de huldedag voor De Bo las de Gheldere zijn gedicht Geen stem heeft op zijn graf een enkel woord gsproken. In: Rond den Heerd: 20

(25/10/1885) 49, p. 373 en In Jaarboek van het Davidsfonds voor 1886. Leuven, 1886, p.90 e.v.

5 niets

6 De Bo was leraar aan het Brugse St.-Lodewijkscollege van 1851 tot 1873. D. Meersseman was nagenoeg al die tijd zijn collega.

7 De Bo liep college te Tielt (St.-Jozefscollege, 1840-1846).
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Men verzoekt te Thielt uw bezoek bij den Deken en Mr Minnaert, 2° text van 't zantje8  om te drukken [voor] Mr

Minnaert[,] 3° lyste van namen om gedrukte brieven rond te zenden[.]

Men zou liever hebben, kan het zyn[,] dat de De Bo N° R.d.H.9 15 maar uit en kwame na de feeste van Thielt. Ware

dat mogelyk [?] Wilt gy 't vragen te Brugge?10

Kunt gy Mervillie en an daar niet aan krijgen om wat normaliste zangers voor den Requiem; dat moet het

schoonste van al zyn.

Deken staat zyn oerande af ten voordeel van sterfhuis en doet den dienst al gratis. Het geldt (onder ons) hetgene

gedaan is door Mgr. V.H. gedaan en welgedaan te laten11 18, en 't ongedane, buiten de kerke en 't kerkhof erby

te doen, te Thielt.

blyve[,]

Guido G

......
8 De gedachtenis (bidprent), met afbeelding van St.-Leo en, op de keerzijde, tekst met biograe, citaten en het gedicht o Heere laat

mij zalig sterven, "laatste verzen van den overledene" (zie : Jaarboek van het Davidsfonds voor 1886, p.80).

9 Rond den Heerd:20 (04/10/1885) 45 en vervolg in nr. 45 bis van dezelfde datum.

10 Met name aan Adolf Duclos.

11 Allusie op de homilie door Mgr. B. Van Hove, bij de begrafenis van De Bo te Poperinge, vrijdag 28 augustus 1885.
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